
PRS MUZZLE BRAKES - PRS MUZZLE BRAKE 0.375 5/8-24 THREADS
SQUARE SHOULDER BLACK

PRS MUZZLE BRAKES These fit the plan B type mounts. Always use an
alignment rod to ensure that the entire system is set up correctly. Make sure all
surfaces are cleaned and the muzzle device has been torqued and Rockset to
the barrel. Use on a Q can voids your warranty, be warned. Torque the muzzle
device to approximately 30 ft lbs. Make sure the muzzle device is square against
the shoulder. When setting the silencer on the muzzle device, ensure that the
threads and tapers are clean. Torque the suppressor to 10 ft lbs. Ensure
alignment. Enjoy. The nitride finish does lead to a tighter seal, with that said, it is
extremely important to torque and rockset your muzzle device to the barrel
properly. FEATURES: Designed for barrels larger than .750″ but works fine for
those under as well. 17-4 PH H900 with Black Nitride finish Atlas and Atlas XL
Compatible Plan B Compatible Atlas Adapter Overrun Approximately 1.050″ Atlas
XL Adapter No Overrun Shims NOT included with 3/4-20 or 3/4-24

Attributes

Name: PRS MUZZLE BRAKE 0.375 5/8-24 THREADS SQUARE SHOULDER BLACK
Manufacturer: REARDEN MANUFACTURING GROUP LLC
Product no.: 430111409
Mfr. No.: 10138
Caliber: 375 Caliber (.375)
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 850041491370

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PRS Muzzle Brake

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PRS Muzzle Brake von Rearden Manufacturing Group LLC. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihres Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Produkt gefährlich sein.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie immer einen Ausrichtungsstab, um sicherzustellen, dass das gesamte System korrekt
eingerichtet ist.
Stellen Sie sicher, dass alle Oberflächen gereinigt sind, bevor Sie das Mündungsgerät anbringen.
Ziehen Sie das Mündungsgerät auf etwa 30 ft lbs an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass das Mündungsgerät rechtwinklig zur Schulter steht.
Verwenden Sie Rockset, um das Mündungsgerät am Lauf zu befestigen.
Die Verwendung an einem QDämpfer kann Ihre Garantie ungültig machen.
Ziehen Sie den Schalldämpfer auf 10 ft lbs an und achten Sie auf die Ausrichtung.
Achten Sie darauf, dass die Gewinde und Konen sauber sind, bevor Sie den Schalldämpfer anbringen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Werkzeuge verfügen.
Reinigen Sie die Oberflächen des Gewehrs und des Mündungsgeräts.

Installation:

Platzieren Sie das Mündungsgerät auf dem Lauf.
Verwenden Sie einen Ausrichtungsstab, um die korrekte Ausrichtung zu überprüfen.
Ziehen Sie das Mündungsgerät auf etwa 30 ft lbs an.
Überprüfen Sie, ob das Mündungsgerät rechtwinklig zur Schulter steht.

Anbringung des Schalldämpfers:

Stellen Sie sicher, dass die Gewinde und Konen sauber sind.
Ziehen Sie den Schalldämpfer auf 10 ft lbs an.
Achten Sie darauf, dass die Ausrichtung korrekt ist.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit des Mündungsgeräts und des Schalldämpfers.
Achten Sie auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Halten Sie sich stets an die Anweisungen und verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst.
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PRS Muzzle Brake Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PRS Muzzle Brake. This guide provides essential safety information and instructions to
ensure the safe and effective use of your muzzle brake. Please read this document thoroughly before installation and
usage.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed to prevent accidents and injuries.
Always use the muzzle brake in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep the muzzle brake out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the muzzle brake for signs of wear or damage.
Do not modify the muzzle brake in any way.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use an alignment rod to ensure the entire system is set up correctly.
Clean all surfaces before installation to ensure a proper fit.
Torque the muzzle device to approximately 30 ftlbs to secure it properly.
Ensure the muzzle device is square against the shoulder before attaching the silencer.
When attaching the suppressor, ensure that the threads and tapers are clean.
Torque the suppressor to 10 ftlbs and ensure proper alignment.
Avoid using the muzzle brake on a Q can, as this may void your warranty.
The nitride finish provides a tighter seal; ensure proper torque and Rockset application to the barrel.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including an alignment rod, torque wrench, and cleaning supplies.
Ensure that the work area is clean and welllit.

Installation Steps

Clean the barrel and the muzzle device thoroughly.
Align the muzzle device with the barrel using the alignment rod.
Torque the muzzle device to approximately 30 ftlbs.
Verify that the muzzle device is square against the shoulder.
Clean the threads and tapers of the muzzle device.
Attach the suppressor and torque it to 10 ftlbs.
Doublecheck alignment to ensure a proper seal.

PostInstallation

Inspect the installation to ensure everything is secure.
Test the setup in a safe environment to ensure proper function.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not discard in regular household waste.
Check with local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the PRS Muzzle Brake, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of your PRS Muzzle Brake. Always
prioritize safety and compliance with local regulations when using this product.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per PRS Muzzle
Brake

Introduzione
Grazie per aver scelto il PRS Muzzle Brake della Rearden Manufacturing Group LLC. Questo dispositivo è progettato
per migliorare la stabilità e la precisione del tuo arma. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un uso sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il dispositivo per segni di usura o danni.
Non utilizzare il Muzzle Brake se presenta difetti visibili.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre un'asta di allineamento per garantire che l'intero sistema sia impostato correttamente.
Assicurati che tutte le superfici siano pulite prima dell'installazione.
Verifica che il dispositivo di bocca sia serrato e fissato saldamente alla canna.
Non utilizzare il Muzzle Brake su un Q, poiché ciò può annullare la garanzia.
Serrare il dispositivo di bocca a circa 30 ft lbs e assicurati che sia perpendicolare alla spalla.
Quando monti un silenziatore sul dispositivo di bocca, assicurati che i filetti e i coni siano puliti e ben allineati.
Serrare il soppressore a 10 ft lbs.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un'asta di allineamento e una chiave dinamometrica.

Installazione:

Pulisci il filetto della canna e il dispositivo di bocca.
Posiziona il Muzzle Brake sulla canna e utilizza l'asta di allineamento per garantire un corretto
posizionamento.
Serrare il dispositivo di bocca a 30 ft lbs, assicurandoti che sia perpendicolare alla spalla.
Se necessario, installa il silenziatore seguendo le stesse precauzioni di pulizia e allineamento.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per verificare che tutto sia fissato correttamente.
Utilizza l'arma in un'area sicura e conforme alle normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il dispositivo non è più utilizzabile, segui le normative locali per lo smaltimento dei metalli.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni, contatta il tuo rivenditore locale o visita il sito web di Rearden Manufacturing
Group LLC per assistenza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo PRS Muzzle Brake. Buon
divertimento e utilizzo sicuro!
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Säkerhetsinstruktioner för PRS MUZZLE BRAKE

Introduktion
Tack för att du valt PRS MUZZLE BRAKE från Rearden Manufacturing Group LLC. Denna produkt är designad för
att förbättra prestanda och säkerhet vid användning av ditt vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktion, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är korrekt installerad innan användning.
Rengör alltid ytor och gängor innan installation.
Använd en justeringsstav för att säkerställa korrekt installation.
Undvik att använda produkten på en Qkanal, då detta ogiltigförklarar garantin.
Kontrollera regelbundet att alla delar är korrekt åtdragna.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att muzzleenheten är vinkelrät mot axeln innan du drar åt.
Dra åt muzzleenheten till cirka 30 ft lbs för att säkerställa korrekt installation.
När du sätter ljuddämparen på muzzleenheten, se till att gängorna och konerna är rena.
Dra åt dämpare till 10 ft lbs för att säkerställa korrekt funktion.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Rengör alla ytor och gängor noggrant.
Kontrollera att muzzleenheten är i gott skick och fri från skador.

Installation:

Montera muzzleenheten på pipan.
Använd en justeringsstav för att säkerställa att muzzleenheten är korrekt placerad.
Dra åt muzzleenheten till cirka 30 ft lbs.
Kontrollera att muzzleenheten är vinkelrät mot axeln.

Montering av ljuddämpare:

Rengör gängorna och konerna på muzzleenheten.
Montera ljuddämparen.
Dra åt dämpare till 10 ft lbs.
Kontrollera att dämpare är korrekt justerad.

Användning:

Använd produkten endast för avsedd användning.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter för vapenhantering.

Avfallshantering
Vid avfallshantering av PRS MUZZLE BRAKE, vänligen följ lokala riktlinjer för avfallshantering. Materialet är tillverkat
av rostfritt stål och kan återvinnas. Kontrollera med lokala myndigheter om korrekt återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller mer information om säkerhet och användning av PRS MUZZLE BRAKE, vänligen kontakta din
återförsäljare eller besök Rearden Manufacturing Group LLC:s officiella webbplats. Det är viktigt att du har tillgång till
korrekt information för att säkerställa säker användning av produkten.

Tack för att du är en ansvarsfull användare och följer dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din produkt och använd
den på ett säkert sätt!


